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Rivestimenti per interni ed esterni

Coatings
Interior and exterior coatings
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RivestimentiCoatings

Rivestimenti peR inteRni ed esteRni InterIor and exterIor coatIngs

PVC TRASPARENTE CLEAR PVC

PVC trasparente per finestrature 
di cappottine, flying bridge, vele. 
Resistente ai raggi UV.
Rotoli da 30 m

Clear PVC for windows, spray 
hoods, awnings, flying bridges, 
sails. UV-resistant.
Rolls: 30 m

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Altezza / Height 140 cm

F503606
Spessore 6/10 Thickness 6/10

F503608
Spessore 8/10 Thickness 8/10

F503610
Spessore 10/10 Thickness 10/10

RETE FILTRANTE FILTERING NET
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Peso / Weight 200 g/mq
Spessore / Thickness 27/100
Altezza / Height 150 cm

F503940
Rete filtrante, realizzata con tessuto 
in poliestere contenente antimuffa. 
Ideale come sotto cuscino per
l’ eliminazione di infiltrazioni d’acqua 
che causano aloni di muffa e batteri.
Colore: bianco.
Rotoli da 30 m

Mildew resistant filtering net made 
of polyester fabric. Especially 
designed for marine use, upholstery, 
cushions, etc. The highly filtering 
fabric avoids mildew caused by 
water infiltration.
Colour: white 
Rolls: 30 m

TESSUTO FINTAPELLE LEATHERETTE FABRIC

Tessuti in fintapelle per la realiz-
zazione di cuscineria interna ed 
esterna, prendisole e rivestimenti 
in genere. Caratterizzata da un 
tatto morbido e piacevole, è tratta-
ta contro gli agenti atmosferici e la 
salsedine.
Rotoli da 30 m

High-quality leatherette 
fabric. Ideal for  outdoor or 
indoor cushions, driver’s seats, 
and coatings in general. This 
product is designed to withstand 
the stress and wear typical of a 
marine environment, including 
salt, mould and sunlight.
Rolls: 30 m

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Altezza / Height 140 cm

F503350
Colore bianco 116. Ice white colour.

F503351
Colore bianco 116 con trapuntatura 
da 4 cm. Un piacevole effetto di 
imbottitura cucita.

White colour 116 with 4 cm. quilting. 
A pleasant effect of sewn padding.

TESSUTO FINTAPELLE LEATHERETTE FABRIC

F503361
Colore azzurro 948 con trapuntatura 
da 3 cm. Un piacevole effetto di 
imbottitura cucita.

Azure colour 198 with 3 cm. quilting. 
A pleasant effect of sewn padding.
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tappeti carpets

TAPPETO "ECOLOGY 2003" "ECOLOGY 2003" CARPET
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Spessore / Thickness 1,75 mm ± 0,1
Altezza / Height 140 cm

F503900
Tappeto “ECOLOGY 2003” 
grigio. Materiale spalmato in PVC 
plastificato, antibatterico, stampato 
e inciso con goffratura antiscivolo 
per garantire sicurezza nei punti di 
calpestio su barche e passerelle. 
Grazie all’impiego di appropriati 
collanti, il supporto in cotone 
permette il perfetto ancoraggio alla 
vetroresina.
Colore grigio 201.
Rotoli da 20 m

“ECOLOGY 2003” grey boat carpet. 
Made of anti-mildew PVC for any 
application that may get an exces-
sive amount of water, salt sprays or 
heavy foot traffic. With its excellent 
anti-slip properties it is ideal for 
wet areas and humid conditions. 
The deck covering will resist fading 
and endure long-term use. It dries 
quickly and does not mould. The 
cotton part is perfectly fixed to the 
fibreglass plastic.
Colour: grey 201.
Rolls: 20 m

TAPPETO "ECOLOGY 2003" "ECOLOGY 2003" CARPET
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Spessore / Thickness 1,75 mm ± 0,1
Altezza / Height 140 cm

F503901
Tappeto “ECOLOGY 2003”.
Colore azzurro 901 
Rotoli da 20 m

“ECOLOGY 2003” boat carpet. 
Colour: azure 901
Rolls: 20 m

TAPPETO "ECOLOGY 2003" "ECOLOGY 2003" CARPET
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Spessore / Thickness 4 mm ± 0,1
Altezza / Height 165 cm

F503920
Tappeto “ECOLOGY 2003”
GRANIGLIA marmo azzurro
Materiale spalmato ad alto spessore 
con struttura cellulare espansa e 
cellule chiuse onde impedire 
l’ inglobamento dell’acqua. Dotato 
di rete di rinforzo imputrescibile 
inserita all’interno che garantisce 
resistenza e stabilità dimensionale 
alle variazioni termiche. L’appro-
priata incisione superficiale e la 
foratura conferiscono morbidezza, 
antiscivolo ed elevato effetto 
drenante.
Colore: marmo azzurro
Rotoli da 20 m

“ECOLOGY 2003” boat carpet. 
Azure marble boat flooring. Repels 
water and moisture, preventing 
deck rot, while its embossed 
surface texture is anti-slip. The 
deck covering will resist wear and 
guarantees against long term use. 
It dries quickly and does not mould. 
The surface repels dust and water 
and is very easy to clean. With its 
excellent anti-slip
properties it is ideal for wet areas 
and humid conditions.
Colour: marble azure
Rolls: 20 m

TAPPETO "ECOLOGY 2003" "ECOLOGY 2003" CARPET
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Spessore / Thickness 4 mm ± 0,1
Altezza / Height 165 cm

F503922
Tappeto “ECOLOGY 2003”GRA-
NIGLIA 
Colore marmo grigio 
Rotoli da 20 m

“ECOLOGY 2003” boat carpet.
Colour: marble grey
Rolls: 20 m

macbook
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TAPPETO "ECOLOGY 2003" "ECOLOGY 2003" CARPET
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Spessore / Thickness 4 mm ± 0,1
Altezza / Height 165 cm

F503928
Tappeto “ECOLOGY 2003” 
GRANIGLIA
Colore blu 9921 
Rotoli da 20 m

GRANIGLIA “ECOLOGY 2003” 
boat carpet. 
Colour: blue 9921
Rolls: 20 m

TAPPETI DA BARCA BOAT CARPETS

Tappeti da barca progettati per 
offrire grande comfort e massima 
sicurezza mentre si cammina sul 
ponte della barca creando una 
superficie comoda, elastica e 
antiscivolo. Prodotti in accordo 
alle norme internazionali, sono 
atossici, rispettano l’ambiente 
e sono specifici per l’utilizzo in 
campo nautico. Tuttavia possono 
essere impiegati anche in uffici, 
negozi, ristoranti e in tutte le zone 
in cui vi è un grande passaggio 
di persone. Costruiti in morbido 
e resistente PVC per la massima 
resistenza al salino, alla benzina 
e all’olio. Inoltre, grazie alla 
stabilizzazione anti-UV, sono 
adatti anche a zone esposte 
alla luce solare. Progettati per 
intrappolare la sporcizia e la 
polvere e allo stesso tempo 
proteggere il pavimento.

Boat carpet designed to provide 
you with the maximum comfort 
and safety whem walking on 
your boat's deck by creating 
a comfortable , elastic and 
anti-slip surface.Manufactured 
according to the international 
standards,they are non-toxic and 
environment friendly espe-
cially designed for use in boats.
However, they can be used 
in offices,shops,restaurants 
and in other areas with heavy 
traffic.They are made of soft and 
durable PVC for the maximum 
resistance to seawater,fuel and 
oil.Moreover thanks to their 
UV-stabilisers, they are suitable 
also for areas exposed to the 
sunlight.Designed to trap dirt and 
dust protecting the floor at the 
same time.

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Confezione / Package Rotolo da 6 metri lineari/6 mts roll
Altezza / Height 120 cm
Colore / Colour Blu/Blue

Modello
Model

F503930 Con fondo in PVC/ With PVC base

F503933 Senza fondo in PVC/ No PVC base

TAPPETO IN COCCO COCO MAT

Zerbino “WELCOME ON 
BOARD” in fibra di cocco.

“WELCOME ON BOARD” a good 
quality mat, made with coconut 
fibres.

F499480
Misure 250x500 mm Size 250x500 mm

F499482
Misure 370x700 mm Size 370x700 mm

macbook
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TAPPETO IN SPUGNA SPONGE MAT

Tappeti in spugna, molto eleganti, 
morbidi ed antisdrucciolo. Dimen-
sioni: 500x400 mm

Sponge mats, very fine, soft and 
anti-slip. Dimensions: 500x400 
mm

F503950
Colore bianco. White colour.

F503951
Colore giallo. Yellow colour.

F503952
Colore azzurro. Azure colour.

F503953
Colore blu. Blue colour.

SET TAPPETI SET OF MATS

F503955
Set 2 tappeti ingresso “FARI” molto 
eleganti ed antisdrucciolo. Pratici, 
robusti e solidi nei colori. Ideale 
barriera allo sporco. Dimensioni: 
750x500 mm

“Light-house” mats. They protect 
from scratches and dirt. Anti-slip.
Sold in pairs. 
Dimensions: 750x500 mm

SET TAPPETI SET OF MATS

F503956
Set 2 tappeti ingresso “BALENA” 
molto eleganti ed antisdrucciolo. 
Pratici, robusti e solidi nei colori. Ide-
ale barriera allo sporco. Dimensioni: 
750x500 mm.

“Whale” mats. Handy and easy to 
store, they will keep your boat clean. 
Anti-slip. Sold in pairs. 
Dimensions: 750x500 mm.

SET TAPPETI SET OF MATS

F503958
Set 2 tappeti ingresso “ROSA DEI 
VENTI” molto eleganti ed antisdruc-
ciolo. Pratici, robusti e solidi nei 
colori. Ideale barriera allo sporco. 
Dimensioni: 750x500 mm.

“WIND ROSE” mats. Add an 
original touch to your deck, dock, or 
porch. Anti-slip. Sold in pairs. 
Dimensions: 750x500 mm.

TENDINE OSCURANTI AWNING BLINDS

Tendine oscuranti complete 
di gancio d'arresto e telaio in 
acciaio inox verniciato con resine 
epossidiche. Molle in acciaio inox. 
Tessuto oscurante in poliestere, 
con lato esterno metallizzato 
argento al fine di garantire di notte 
oscuramento totale e di giorno 
la  riflessione dei raggi solari. Si 
montano sotto i passi d' uomo o 
davanti agli oblò, in pochi minuti, 
senza alcuna modifica.

Awning blinds completed with 
frame made in stainless steel 
painted with epory powder.
Springs in stainless steel.Blinding 
fabric in polyester , with the 
external side in metallic silver 
to grant during the night a total 
darkening and during the day 
the sun rays reflection. Easy 
mounting under the manholes or 
in front of the portholes in a few 
minutes with no modifications.

Larghezza
Width

Altezza
Height

Luce netta
Net light

F127120 360 mm 400 mm 330x330 mm

F127122 500 mm 600 mm 460x500 mm

F127124 680 mm 780 mm 620x680 mm

F127126 940 mm 580 mm 920x540 mm

macbook
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Tessuti copertureCovers and canvas

tessuti impeRmeabili peR cappottine Waterproof fabrIcs for bImInI tops

TESSUTO PER CAPPOTTINA 
E COPRISCAFO

FABRIC FOR SUN TOPS AND 
BOAT COVER.

Classificazione: Tessuto 
poliestere spalmato in cloruro di 
vinile (atossico) sul lato esterno.
Trattamenti subiti: termofissaggio 
antingiallimento – anti UV – 
ritardante alla fiamma. Il cloruro 
di vinile non è attaccabile dalle 
muffe, il tessuto può essere lavato 
con un detergente comune.
Rotoli da 50 m

Classification: 100% Polyester 
fabric (Vinyl-Poly-Chloride) 
coated on the outside.
Treatments performed: thermo-
fixing, anti-yellowing , anti-UV, 
flameretarding. The Vinyl-Poly-
Chloride used is non toxic and 
anti-mildew; the fabric can be 
cleaned with common detergents.
Rolls: 50 m.

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Impermeabilità / Impermeability 100 %
Filato / Yarn 100 % Poliestere/Polyester
Altezza / Height 160 cm

F503400
Tessuto idoneo per la confezione di 
capottine aperte sole/acqua e teli 
copriscafo economici per piccole 
imbarcazioni.
Peso: 409 g/mtl. - 255 g/mt2
Colore bianco.

Suitable for manufacturing open 
sun/water tops and cheap covers for 
small boats.
Weight: 409 g/lmt - 255 g/sqm
White colour.

F503410
Tessuto idoneo per la confezione 
di teli ricovero per piccole e medie 
imbarcazioni.
Peso: 524 g/mtl. – 327 g/mt2
Colore bianco.

Suitable for manufacturing covers 
for small/middle sized boats.
Weight: 524 g/lmt - 327 g/sqm
White colour.

F503412
Tessuto idoneo per la confezione 
di teli ricovero per piccole e medie 
imbarcazioni.
Peso: 524 g/mtl. – 327 g/mt2
Colore blu cielo.

Suitable for manufacturing covers 
for small/middle sized boats.
Weight: 524 g/lmt - 327 g/sqm
Sky blue colour.

TESSUTO COPRIMAX COPRIMAX FABRIC

Classificazione: Tessuto 
poliestere spalmato in cloruro di 
vinile (atossico) su due lati.
Trattamenti subiti: termofissaggio 
antingiallimento – anti U.V. – 
ritardante alla fiamma. Il cloruro 
di vinile non è attaccabile dalle 
muffe.
Rotoli da 50 m

Classification: 100% Polyester 
fabric (Vinyl-Poly-Chloride) 
coated on both sides.
Treatments performed: thermo-
fixing , anti-yellowing , anti-U.V. , 
flame-retarding. The Vinyl-Poly-
Chloride used is non toxic and 
anti-mildew.
Rolls: 50 m

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Impermeabilità / Impermeability 100 %
Filato / Yarn 100 % Poliestere/Polyester
Altezza / Height 160 cm

F503430
Tessuto idoneo per teloni ricovero 
e copripozzetto per imbarcazioni 
medio-grandi o per usi gravosi.
Peso: 627 gr/mtl. - Colore bianco.

Suitable for manufacturing covers 
and cockpits for middle sized/big 
boats; particularly resistant.
Weight: 627 gr/lmt 
Colour: white

macbook
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TESSUTO GREEN NAIZIL GREEN NAIZIL FABRIC

Tessuto idoneo per la confezione 
di qualsiasi copertura ove sia 
richiesta robustezza ed usi 
gravosi (es.: copriscafo).
Classificazione: Poliestere 1100 
dtex
Resistenza alla trazione: 2500 
N/5 cm. ca. in ordito e trama. 
Resistenza alla lacerazione: 200 
N ca. in ordito e trama. Rotoli da 
65 m.

Fabric for boat covering. Tested 
quality.
Suitable for any kind of covering, 
especially for big boats where 
sturdiness is needed. 
Technical data: fabric: polyester 
1100 dtex
Fabric strength: about 2500 
N/5 cm. in warp and weft. Tear 
strength: about 200 N in warp 
and weft
Length: about 65 lm rolls.

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Peso / Weight ÷550 gr/m2
Altezza / Height 250 cm

F503460
Colore azzurro. Azure colour.

F503461
Colore grigio. Grey colour.

CERNIERE LAMPO ZIP FASTENER

Cerniera pressofusa divisibile con 
cursore.

Divisible preformed zip fastener 
with slider.

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Catena / Chain 10 delrin
Altezza / Height 10 mm

Lunghezza
Length

Colore
Colour

F503510 100 cm Bianco/White

F503511 150 cm Bianco/White

F503512 200 cm Bianco/White

F503513 250 cm Bianco/White

F503514 300 cm Bianco/White

F503515 350 cm Bianco/White

F503520 100 cm Nero/Black

F503521 150 cm Nero/Black

F503522 200 cm Nero/Black

F503523 250 cm Nero/Black

F503524 300 cm Nero/Black

F503525 350 cm Nero/Black

CERNIERE LAMPO ZIP FASTENER

Cerniera a catena continua 
pressofusa.
Il cursore non è compreso

Preformed continuous coil zip 
fastener. 
The slider is not included.

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Catena / Chain 10 delrin
Altezza / Height 10 mm

Colore
Colour

Confezione
Package

F503530 Bianco/White Rotoli/rolls 100 m

F503535 Nero/Black Rotoli/rolls 100 m

CURSORI PER CERNIERE SLIDERS FOR ZIP 
FASTENERS

Cursori a doppia aletta per 
cerniere pressofuse con catena 
da 10 mm.

Sliders with double tab for 
preformed zip with 10 mm coil.

Colore
Colour

F503538 Bianco/White

F503539 Nero/Black

macbook
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CHIUSURA A STRAPPO HOOK AND LOOP CLOSURE
Tipo
Type

Colore
Colour

Larghezza
Width

Confezione
Package

F503550 Uncino/Hook Bianco/White 20 mm Rotolo/Roll 25 m

F503551 Uncino/Hook Bianco/White 30 mm Rotolo/Roll 25 m

F503552 Uncino/Hook Bianco/White 50 mm Rotolo/Roll 25 m

F503555 Asola/Loop Bianco/White 20 mm Rotolo/Roll 25 m

F503556 Asola/Loop Bianco/White 30 mm Rotolo/Roll 25 m

F503557 Asola/Loop Bianco/White 50 mm Rotolo/Roll 25 m

F503560 Uncino/Hook Nero/Black 20 mm Rotolo/Roll 25 m

F503561 Uncino/Hook Nero/Black 30 mm Rotolo/Roll 25 m

F503562 Uncino/Hook Nero/Black 50 mm Rotolo/Roll 25 m

F503565 Asola/Loop Nero/Black 20 mm Rotolo/Roll 25 m

F503566 Asola/Loop Nero/Black 30 mm Rotolo/Roll 25 m

F503567 Asola/Loop Nero/Black 50 mm Rotolo/Roll 25 m

DISCHETTI A STRAPPO HOOK AND LOOP DISCS

BLISTER BLISTER

F127574
Blister composto da 10 coppie di 
dischetti a strappo: asola+gancio 
diametro 45mm.

Blister composed of 10 pairs of hook 
and loop discs : loop + hook 45 mm 
diameter.

DISCHETTO ASOLA LOOP DISC

F127575
Asola diametro 45 mm. di colore 
bianco.

Loop diam. 45 mm. white colour

DISCHETTO GANCIO HOOK DISC

F127576
Gancio diametro 45 mm. di colore 
bianco.

Hook dia.45 mm, white colour.

copRimotoRi engIne covers

COPRIMOTORE 
FUORIBORDO

OUTBOARD MOTOR 
COVERS

Fabbricato in tessuto, con 
caratteristiche di massima 
impermeabilità, indicato per la 
copertura dei motori fuoribordo 
durante la sosta.

Designed to provide protection 
for your outboard motor. Highly 
waterproof.

Potenza motore
Engine power

F503005 3 / 5 hp

F503010 7 / 10 hp

F503015 9 / 15 hp

F503020 12 / 20 hp

F503030 20/  30 hp

F503060 40 / 60 hp

F503090 65 / 90 hp

F503091 70 / 150 hp                   73x40x65h cm

F503092 115 / 225 hp                 75x45x75h cm

F503093 150 / 300 hp                90x60x80h cm

macbook
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Tessuti coperture
Copribattelli

Covers and canvas
Inflatable boats covers
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COPRIMOTORE FULL BODY FULL BODY MOTOR COVER

Coprimotore realizzato in robusto 
poliestere 300D spalmato PA per 
garantire la migliore protezione 
dalla pioggia e dai raggi UV. È 
adatto per tutti i motori fuoribordo 
con potenza minima di 2,5 cavalli 
fino a 150 cavalli. Il modello full 
body vi permette di proteggere 
tutto il motore compreso il 
gambo ed è dotato di un cordino 
di chiusura e di una pratica zip 
laterale. 
Colore argento.

Motor cover made of strong PA 
coated 3000D for maximum water 
resistance and UV protection. 
It is suitable for most types of 
outboard motors, from 2 to 150 
Hp. The full body model allow to 
protect the motor shaft included 
and it is equipped with a cord and 
a side zipper . Silver colour.

Larghezza
Width

Altezza
Height

Per motore fuoribordo
For outboard motor

F503100 75 cm 125 cm da 2,5 a 10 hp

F503101 87 cm 157 cm da 8 a 70 hp

F503102 125 cm 210 cm da 70 a 150 hp

copRibattelli Inflatable boats covers

TELO RICOVERO BATTELLI BOAT COVER FOR 
INFLATABLE BOATS

Confezionato con tessuto 
poliestere spalmato.
Asole distanziate su tutto il 
perimetro del telo garantiscono un 
fissaggio perfetto e si aggiungono 
alla corda a strozzo di chiusura.
Colore bianco, idoneo per punta 
quadra.

Made with polyester fabric. The 
buttonholes all around the cover, 
together with the throttle closing 
rope ensure a perfect fastening.
The corners are reinforced for 
long endurance in the critical 
point. White colour. Square bow.

Lunghezza battello
Length of the inflatable boat

F503118 1,80 m

F503120 2,00 m

F503122 2,20 m

F503125 2,50 m

F503127 2,70 m

F503130 3,00 m

F503132 3,20 m

F503134 3,40 m

F503137 3,70 m

F503140 4,00 m

F503143 4,30 m

F503145 4,50 m

F503146 4,60 m con consolle centrale/with central console

F503150 5,00 m con consolle centrale/with central console
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Tessuti coperture
Sistemi ferma teloni

Covers and canvas
Canvas fasteners
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TELO COPRIBARCA BOAT COVER

Il telo di ricovero 'SeaCover' è 
l'ideale per proteggere la vostra 
barca da pioggia, polvere e sole. Il 
prodotto è realizzato con materiali 
di alta qualità molto resistenti. 
Fabbricato in Nylon 300D extra 
forte con spalmatura in PA per 
la massima impermeabilità, è 
dotato di un elastico che corre 
lungo tutto il bordo per la migliore 
aderenza e di cuciture doppie per 
garantire una lunga durata nel 
tempo. Inoltre è dotato di anelli a 
D antigraffio per un fissaggio per-
fetto allo scafo. Il telo copribarca 
'Sea Cover' può essere utilizzato 
indifferentemente sulle barche 
da pesca, sui motoscafi , sui 
gommoni, e in generale, sia sui 
cabinati che sugli open.

The " Sea Cover" boat cover is 
ideal to protect your boat from 
rain, dust and sun.This product 
is made of  high quality and 
resistant materials.Made of 
300D  extra strong nylon , with 
PA spread for the maximum 
waterproofness,it is supplied with 
and elastic brand  that runs along 
the side of your boat  for the best 
adherence , with double seams to 
grant a long duration. Moreover 
it provided  with non-scratches 
D rings for a perfect fit. The 
boat cover "Sea Cover" can 
be indefferently used in fishing 
boats,speedboats,inflatable 
tenders and in general both in  
cabin  and in open cruisers..

Lunghezza
Length

Profondità
Depth

Colore
Colour

F503165 427-488 cm 229 cm Argento/Silver

F503168 488-564 cm 239 cm Argento/Silver

F503171 518-579 cm 244 cm Argento/Silver

PIASTRINA TENDITELO HOOD AND CANVAS 
SOCKET

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 67 mm
Larghezza / Width 15 mm

F201385
Piastrina tenditelo in ottone cromato 
con tappo.

Chromed brass hood and canvas 
socket with cap.

sistemi feRma teloni canvas fasteners

ASTA PER TELO STAND FOR HOLDING UP 
CANVAS

Aste telescopiche per sostegno 
teloni.

Awning support pole

F127525
Asta grande da 108 cm a 200 cm Big rod from 108 cm to 200 cm

F127526
Asta media da 86 cm a 150 cm Medium rod from 86 cm to 150 cm

F127527
Asta piccola da 58 cm a 102 cm Small rod from 58 cm to 102 cm

GANCIO PER 
COPRIBATTELLI

HOOK FOR INFLATABLE 
BOATS COVERS

Gancio per gommoni con foro per 
corda. Indispensabili per fermare i 
copribattelli.

Nylon hook for inflatable boats 
with rope fitting hole. Designed to 
fix boat covers.

F339320
Colore nero. Black colour.

F339321
Colore bianco. White colour.

F339322
Colore grigio. Grey colour.
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TENDITELO IN NYLON NYLON TARP-SNAP

F528990
Tenditelo in nylon bianco per 
aggancio ai teloni. Un'ideale 
soluzione che permette il fissaggio 
di qualsiasi tipo di telone senza 
forare. Riutilizzabile, è confezionato 
in blister da 4 pezzi.

The re-usable TARP SNAP is an 
ideal product for securing covers 
and tarpaulins. It is simply snapped 
on the grommet and held by the 
outer ring. White plastic, suitable for 
all kinds of covers. 4 pcs. a blister.

toRnichetti turnbuckles

TORNICHETTO CON ASOLA TURNBUTTON WITH 
GROMMET

Tornichetto completo di asola. Turnbutton with grommet.

F127540
Confezione da 100 pezzi. 100 pcs. a pack

F127540B
Blister da 5 pezzi. 
Minimo ordinabile 10 blister.

5 pcs. a blister
Minimum order 10 blisters.

TORNICHETTO CROMATO CHROMED TURNBUTTON

Tornichetto cromato (4 pezzi). Chromed turnbutton (4 pcs).

F127595
Confezione da 25 pezzi. 25 pcs. a pack

F127595B
Blister da 10 pezzi. 
Minimo ordinabile 10 blister.

10 pcs. a blister
Minimum order 10 blisters.
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bottoni automatici e tenax dot fasteners and tenax

BOTTONE TIPO TENAX “LIFT THE DOT” FASTENER

Bottoni tipo tenax in ottone 
cromato con funzionamento a 
pressione con blocco a molla 
sulla femmina.

"Lift the dot" fasteners made 
with chromed brass. Especially 
designed for maximum grip and 
easy release.

BOTTONE CAP

F127601
Bottone testa grande. Conf. da 50 pz. Big cap. 50 pcs a pack.

F127601B
Bottone testa grande. Blister da 10 pz. 
Minimo ordinabile 10 blister.

Big cap. 10 pcs. a blister. 
Minimum order: 10 blisters.

VITE SCREW

F127602
Vite autofilettante. Conf. da 50 pz. Self-tapping screw. 50 pcs. a pack.

F127602B
Vite autofilettante. Blister da 10 pz. 
Minimo ordinabile 10 blister.

Self-tapping screw. 10 pcs a blister. 
Minimum order: 10 blisters.

CHIAVE KEY

127605
Chiave. Key.

VITE SCREW

F127603
Vite con filetto M5 completo di dado. 
Confezione da 50 pezzi.

M5 machine screw with nut. 
50 pcs. a pack

F127603B
Vite con filetto M5 completo di dado. 
Blister da 10 pezzi. 
Minimo ordinabile 10 blister.

M5 machine screw with nut. 
10 pcs. a blister 
Minimum order 10 blisters.

PIASTRINA BACKING PLATE

F127604
Piastrina per bottone. Conf. da 50 pz. Backing plate for button. 50 pcs per 

package.

F127604B
Piastrina per bottone.Blister da 10 pz. 
Minimo ordinabile 10 blister.

Eyelet for cap.10 pcs. a blister. 
Minimum order: 10 blisters.
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BOTTONE ORIGINALE 
TENAX

ORIGINAL TENAX DOT SNAP 
FASTENER

In ottone cromato con funziona-
mento a pressione, con blocco a 
molla sulla testa.

"Lift the dot" buttons made with 
chromed brass and with a locking 
spring on the cap.

BOTTONE CAP

F127640
Bottone femmina testa grande.
Confezione da 50 pezzi.

Female button, big cap.
50 pcs. a pack.

F127640B
Bottone femmina testa grande.
Confezione da 10 pezzi.

Female button, big cap.
10 pcs. a pack.

F127641
Bottone femmina testa piccola.
Confezione da 50 pezzi.

Female button, small cap.
50 pcs. a pack.

F127641B
Bottone femmina testa piccola.
Confezione da 10 pezzi.

Female button, small cap.
10 pcs. a pack.

VITE SCREW

F127643
Vite autofilettante testa maschio.
Confezione 50 pezzi.

Self-tapping screw, male cap.
50 pcs. a pack.

F127643B
Vite autofilettante testa maschio.
Confezione 10 pezzi.

Self-tapping screw, male cap.
10 pcs. a pack.

F127645
Vite con dado M5 testa maschio.
Confezione 50 pezzi.

Screw with M5 nut male cap.
10 pcs per package.

F127645B
Vite con dado M5 testa maschio.
Confezione 10 pezzi.

M5 threaded machine screw.
10 pcs. a pack.

PIASTRINA BACKING PLATE

F127646
Piastrina con fori e testa maschio.
Confezione da 50 pezzi.

Backing plate with holes and male cap.
50 pcs per package.

F127646B
Piastrina con fori e testa maschio.
Confezione da 10 pezzi.

Backing plate with holes and male cap.
10 pcs per package.

GHIERA METAL RING

F127648
Ghiera godronata da fissare su tessuto 
con testa maschio.Conf.da 50 pz.

Stud clinch type metal ring with male 
cap.50 pcs. a pack.

F127648B
Ghiera godronata da fissare su tessuto 
con testa maschio. Conf. da 10 pz.

Stud clinch type metal ring to be fixed 
on cloth and with male cap.
10 pcs. a pack.

BOTTONE AUTOMATICO LIFT THE DOT FASTENER

Bottone automatico in ottone 
cromato.

Chromed brass dot fastener 
button and socket.

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro / Diameter 17 mm

F127606
Bottone automatico.
Confezione da 1000 pezzi.

Dot fastener button.
1000 pcs. a pack.

F127606B
Bottone automatico.
Blister da 10 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

Dot fastener button.
10 pcs. a blister.
Minimum order 10 blisters.
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BOTTONE AUTOMATICO LIFT THE DOT FASTENER

Bottone automatico in acciaio 
inox.

Stainless steel dot fastener button 
and socket.

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro / Diameter 17 mm

TESTA CAP

F127610
Testa. Conf. 1000 pezzi. Cap.1000 pcs. a pack.

GODRONATO STUD CLINCH TYPE

F127611
Godronato.
Confezione 1000 pezzi.

Stud clinch type.
1000 pcs. a pack.

MOLLA SPRING

F127612
Molla. Conf. 1000 pezzi. Spring. 1000 pcs. a pack.

OLGO EYELET

F127613
Olgo. Conf. 1000 pezzi. Eyelet. 1000 pcs. a pack.

BOTTONE CAP

F127614
Bottone automatico.
Confezione da 1000 pezzi.

Dot fastener button.
1000 pcs. a pack.

F127614B
Bottone automatico.
Blister da 10 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

Dot fastener button.
10 pcs. a blister.
Minimum order 10 blisters.

OCCHIELLI IN OTTONE 
NICHELATO

NICHEL PLATED BRASS 
GROMMETS AND WASHER

F127615
VL50 
Diam. interno 12 - est. 21,5 mm.
Confezione da 1000 pezzi.

VL50 
Internal diam. 12 - ext. 21.5 mm
1000 pcs. pack.

F127615B
VL50 
Diam. interno 12 - est. 21,5 mm.
Blister da 10 pezzi. Min ord 10 
blister.

VL50
Internal diam. 12 - ext. 21.5 mm
10 pcs. blister.Min order 10 blisters.

F127616
VL60 
Diam. interno 13 - est. 23,3 mm.
Confezione da 1000 pezzi.

VL60 
Internal diam. 13 - ext. 23.3 mm
1000 pcs. a pack.

F127616B
VL60 
Diam. interno 13 - est. 23,3 mm.
Blister da 10 pezzi. Min ord 10blister.

VL60 
Internal diam. 13 - ext. 23.3 mm 10 
pcs. a blister. Min order 10blisters.
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PINZA HAND PRESS

PINZA HAND PRESS

F127625
Pinza a mano per bottoni automatici. Hand press for snap fasteners.

MANIGLIA HANDLE

F127624
Maniglia ricambio per pinza a mano. Spare handle for hand press.

PUNZONE HOLE PUNCH

F127626
Punzoni per bottoni automatici. Hole punches for snap fasteneres.

F127627
Punzoni per occhielli articolo 127615. Hole punches for eyelet item 127615.

F127628
Punzoni per occhielli articolo 127616. Hole punches for eyelet item 127616.

funghetti, sottoviti ed occhielli fasteners, grommets and Washers

SOTTOVITE IN NYLON NYLON WASHERS

F127550
Sottoviti in nylon nere.
Confezione da 100 pezzi.

Black nylon washers.
100 pcs. a pack.

F127550B
Sottoviti in nylon nere.
Blister da 20 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

Black nylon washers.
20 pcs. a pack.
Minimum order 10 blisters.

F127551
Sottoviti in nylon bianche.
Confezione da 100 pezzi.

White nylon washers.
100 pcs. a pack.

F127551B
Sottoviti in nylon bianche.
Blister da 20 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

White nylon washers.
20 pcs. a blister.
Minimum order 10 blisters.

COPRIVITE CON SOTTOVITE SCREW COVER WITH 
WASHER

Copriviti con sottoviti a scatto in 
nylon bianco.

Screw covers with washers made 
of white nylon.

F127555
Per viti con diametro 3.5 – 4.2 mm.
Confezione da 100 pezzi.

For diameter 3.5 – 4.2 mm. screws.
100 pcs. a pack.

F127555B
Per viti con diametro 3.5 – 4.2 mm.
Blister da 10 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

For diameter 3.5 – 4.2 mm. screws.
10 pcs. a blister.
Minimum order 10 blisters.

F127556
Per viti con diametro 4.8 – 6 mm.
Confezione da 100 pezzi.

For diameter 4.8 – 6 mm. screws.
100 pcs. a pack.

F127556B
Per viti con diametro 4.8 – 6 mm.
Blister da 10 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

For diameter 4.8 – 6 mm. screws.
10 pcs. a blister.
Minimum order 10 blisters.

macbook
timbro 11 ottimizzato



Tessuti coperture
Funghetti, sottoviti ed occhielli

Covers and canvas
Fasteners, grommets and washers

Ta
pp

ez
ze

ria
 - 

C
or

da
m

e 
/ U

ph
ol

st
er

y 
- R

op
es

228

BOTTONE A GOCCIA DROP-SHAPED BUTTON

Bottone bianco a goccia. White drop-shaped button.
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 12,5 mm
Larghezza / Width 25 mm

F127560
Confezione da 50 pezzi. 50 pcs. a pack.

F127560B
Blister da 10 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

Packs or 10 pcs. 
Minimum order 10 blisters.

BOTTONE TONDO ROUND BUTTON
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro / Diameter 19 mm

F127561
Bottone tondo colore bianco.
Confezione da 100 pezzi.

Round button white colour.
100 pcs per package.

F127561B
Bottone tondo colore bianco.
Blister da 10 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

White round button.
10 pcs. a pack.
Minimum order 10 blisters.

F127562
Bottone tondo colore nero.
Confezione da 100 pezzi.

Round button black colour.
100 pcs per package.

F127562B
Bottone tondo colore nero.
Blister da 10 pezzi.
Minimo ordinabile 10 blister.

Black round button.
10 pcs. a blister.
Minimum order 10 blisters.

DISTANZIALI PER 
PARABREZZA IN NYLON

NYLON SPACER RING FOR 
WINDSCREEN

F127570
Distanziali parabrezza neri (3 pezzi). 
Confezione da 50 pezzi.

Black spacer rings for windscreen
(3 parts). 50 pcs. a pack.

F127570B
Distanziali parabrezza neri (3 pezzi). 
Blister da 10 pz. Min. ordinabile 10 
blister.

Black spacer rings for windscreen (3 
parts). 10 pcs. a pack.
Minimum order 10 blisters.

F127571
Distanziali parabrezza bianchi (3 
pezzi). 
Confezione da 50 pezzi.

White spacer rings for windscreen
(3 parts). 50 pcs. a pack.

F127571B
Distanziali parabrezza bianchi (3 
pezzi). 
Blister da10 pezzi. Min.ordinabile 
10 blister.

White spacer rings for windscreen
(3 parts). 10 pcs. a pack.
Minimum order 10 blisters

FUNGHETTO LASHING BUTTON

F127580
Funghetto nero.
Confezione da 100 pezzi.

Black lashing button.
100 pcs per package.

F127580B
Funghetto nero.Blister da 20 pz.
Minimo ordinabile 10 blister.

Black lashing button.20 pcs per 
blister.
Minimum order 10 blisters.

F127581
Funghetto bianco.
Confezione da 100 pezzi.

White lashing button.
100 pcs per package.

F127581B
Funghetto bianco.Blister da 20 pz.
Minimo ordinabile 10 blister.

White lashing button.20 pcs per 
blister.
Minimum order 10 blisters.
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FERMAPANNELLI PANEL FASTENER

Inserto fermapannelli a scom-
parsa.

Black nylon panel fastener

F127585
Confezione da 50 pezzi. 50 pcs. a pack.

F127585B
Blister da 10 pezzi.
 Minimo ordinabile 10 blister.

10 pcs. a blister. 
Minimum order 10 blisters.

fissatRici e punti metallici staple guns and staples

FISSATRICE MANUALE 
"ROCAMA 16"

"ROCAMA 16" STAPLE GUN

F127660
Fissatrice manuale in metallo 
“ROCAMA 16” con frontale apribile 
e regolatore di potenza. Garantisce 
prestazioni altamente professionali 
per tutti i tipi di fissaggio. Ideale per 
fissare tappezzeria, ricoprire divani 
e mobili, assemblare telai e cornici e 
per lavori di decorazione.

“ROCAMA 16” professional manual 
hand tacker. With removable front 
plate and adjustment power device, 
it guarantees the highest 
performances for all fastenings. 
Ideal for framing, decorative works, 
upholstery, covering upholstered 
furniture.

FISSATRICE ELETTRICA ELECTRIC GUN TACKER

F127665
Fissatrice elettrica 220/240 Volt.
- Frontale mobile per facile 
disinceppo
- Alta velocità: 100 colpi al minuto
- Carica posteriore con spingitubo 
incorporato.
Caratteristiche tecniche:
-Corpo in resina ad alta resistenza 
caricata con fibre di vetro.
-Ampio grilletto per l’uso in ogni 
posizione.
-Blocco meccanico sul grilletto 
contro lo sparo accidentale.
-Scheda elettronica con componenti 
surdimensionati.
-Capacità del caricatore 130 mm.
- Peso circa 1,4 kg.
Ideale per tutti i lavori di fissaggio, 
su imbarcazioni, roulottes, tappez-
zerie, profili in legno, cornici, telai, 
ecc. Allestimenti ed arredamento di 
negozi, stand ed interni.

220/240 V Electric gun tacker
- Removable front plate easy to use 
in case it jams up 
- High fastening speed: 100 shots/
minute
- Rear loading with built-in pusher.
Technical features:
-High resistance body in fibreglass 
reinforced resin.
-Large trigger for use in all positions.
-Trigger lock to prevent accidental 
firing.
-Electronic card with oversized 
components.
-Magazined capacity 130mm.
-Polyurethane rubber feet.
-Weight: approx 1,4 kg.
For fastening on boat, caravan, 
tapestry, upholstery, wooden profile, 
frame, etc. To fit out shops, stands 
and interiors.

PUNTI METALLICI STAPLES

Punti metallici in acciaio inox per 
fissatrici manuali ed elettriche.
Confezioni da 10.000 pezzi.

Stainless steel staples for manual 
and electronic staple guns.
10.000 pcs. a pack.

F127685
Punti 80/8 inox. Steel staples 80/8

F127689
Punti 80/12 inox. Steel staples 80/12
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Cappottine e accessoriSun tops and accessories

cappottine sun tops

CAPPOTTINA PARASOLE 
"MADE IN ITALY"

"MADE IN ITALY" SUN TOP

Indispensabili per riparare le 
imbarcazioni dal sole evitando 
l’ invecchiamento rapido degli 
scafi e attrezzature.
Modello midi a due archi.

Essential to protect boats from 
sun avoiding rapid ageing of 
boats and equipment.
Midi model with two arches.

Larghezza
Width

Altezza
Height

Lunghezza
Length

F127030 130 cm 112 cm 180 cm

F127031 150 cm 112 cm 180 cm

F127032 170 cm 112 cm 180 cm

CAPPOTTINA PARASOLE 
"MADE IN ITALY"

"MADE IN ITALY" SUN TOP

Indispensabili per riparare dal 
sole evitando l’ invecchiamento 
rapido degli scafi e attrezzature.
Modello base a due archi.

Convertible tops are indispensa-
ble for protecting
boats from the sun and they can 
avoid swift ageing of both boats 
and riggings. 
Base model with two arches.

Larghezza
Width

Altezza
Height

Lunghezza
Length

F127036 130 cm 112 cm 180 cm

F127037 150 cm 112 cm 180 cm

F127038 170 cm 112 cm 180 cm

CAPPOTTINA PARASOLE 
"MADE IN ITALY"

"MADE IN ITALY" SUN TOP

Indispensabili per riparare 
dal sole, pioggia e sabbia. Le 
cappottine parasole evitano
l’ invecchiamento rapido degli 
scafi e attrezzature.
Modello lusso a tre archi.

Convertible tops are indispensa-
ble for protecting boats from sun, 
rain, sand and they avoid swift 
ageing of both boats and riggings. 
Deluxe model with three arches.

Larghezza
Width

Altezza
Height

Lunghezza
Length

F127041 150 cm 112 cm 180 cm

F127042 170 cm 112 cm 180 cm

F127043 200 cm 112 cm 180 cm

F127044 225 cm 127 cm 190 cm

CAPPOTTINA "RICCIONE" "RICCIONE" SUN TOP

Modello “Riccione” con tubi in 
alluminio, pesante tessuto idrore-
pellente, attacchi e regolazioni in 
policarbonato resistente ai raggi 
UV
Colore: bianco. Modello a due 
archi.

Bimini tops “RICCIONE” model. 
Made with aluminium tubes, 
heavy weight waterproof fabric 
and UV resistant polycarbonate 
hinges and fittings.
Colour: white. Model with two 
arches.

Larghezza
Width

Altezza
Height

Lunghezza
Length

F127060 130 cm 110 cm 180 cm

F127061 150 cm 110 cm 180 cm

F127062 170 cm 110 cm 180 cm
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CAPPOTTINA "RIMINI" "RIMINI" CONVERTIBLE TOP

Modello “Rimini” con tubi in 
alluminio, pesante tessuto idrore-
pellente, attacchi e regolazioni in 
policarbonato resistente ai raggi 
UV
Colore bianco.
Modello a tre archi.

“Rimini” model with alluminium 
frame, heavy waterproof fabric, 
fittings in polycarbonate U.V. rays 
resistant
White colour
3 arches model.

Larghezza
Width

Altezza
Height

Lunghezza
Length

F127081 150 cm 135 cm 180 cm

F127082 170 cm 135 cm 180 cm

F127083 190 cm 135 cm 180 cm

F127084 210 cm 135 cm 180 cm

CAPOTTINA PARASOLE 
INOX PIEGHEVOLE 
"MADE IN ITALY"

FOLDABLE SUN TOP 
STAINLESS STEEL 
"MADE IN ITALY"

Capottina costruita con telo in 
tessuto polacryl® di colore bianco 
spalmato in Vinile. Colore di serie: 
Bianco A richiesta: Blu Navy
Tubo lucidato a specchio Ø 22 
mm Snodi, ganci, piastrine e viti 
in acciaio inox AISI 316; attacchi 
alla coperta in nylon/inox. Velocità 
massima di utilizzo 60 km/h. 
Capottina fornita con telo di 
protezione. Telaio smontabile per 
agevolare il trasporto. Optional: 
puntone rigido articolo 127098. 
Modello inox a tre archi.

Sun top manufactured with a  
polacryl® fabric white colour  
vinyl. Standard colour: White 
Upon request: Blue Navy Mirror 
polished Ø 22 mm frame Joints, 
hooks, plates and screws in  
stainless steel AISI 316; deck 
connectors in nylon/stainless 
steel. Maximum speed 60 km/h. 
Bimini top supplied with protection 
cover. Dismountable frame to 
make transport easier . Optional: 
rigid bracket code 127098. 
Three arches model.

Larghezza tra gli 
attacchi
Lenght between 
junctions

Lunghezza del telo
Cover lenght

Altezza capottina 
aperta
Open top's height

F127091 200 cm 180 cm 140 cm

F127093 215 cm 180 cm 140 cm

F127095 230 cm 180 cm 140 cm

F127097 245 cm 180 cm 140 cm

accessoRi inox peR cappottine accessorIes for sun tops

SNODO DOUBLE BRACKET

Snodo doppio in acciaio inox per 
cappottine o scale.

Double stainless steel elbow for 
sun tops or ladders.

F127142
Per tubi con diametro 22 mm Pipe fitting, diameter: 22 mm

F127145
Per tubi con diametro 25 mm Pipe fitting, diameter: 25 mm

SUPPORTO APRIBILE OPENABLE JAW SLIDE

Supporto apribile per tubo in 
acciaio inoax AISI 316.

AISI 316 stainless steel pipe fitting 
jaw slide.

Diametro
Diameter

F127182 22 mm

F127185 25 mm

F127186 30 mm

F127187 32 mm
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SUPPORTO PER 
MONTAGGIO TENDALINI A 
SCATTO

QUICK RELEASE BRACKET 
FOR SUN TOPS

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 75 mm
Larghezza / Width 35 mm
Altezza / Height 45 mm

F127189
Supporto in acciaio inox AISI 316 
lucidato a specchio per montaggio 
tendalini con perno a forcella 
estraibile a scatto.
Confezione da 2 pezzi.

Quick release bracket in mirror 
polished stainless steel AISI 316 for 
sun tops mounting with removable 
pivot and fork  . 2 pcs per package.

SUPPORTO PER 
MONTAGGIO TENDALINI

SUN TOPS BRACKET

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 90 mm
Larghezza / Width 40 mm
Altezza / Height 55 mm

F127195
Supporto in acciaio inox AISI 316 
lucidato a specchio per montaggio 
tendalini con perno a forcella 
estraibile.
Confezione da 2 pezzi.

Stainless steel AISI 316 mirror 
polished bracket for sun tops 
mounting with retrievable fork pin. 2 
pcs per package.

SUPPORTO A FORCELLA 
PER MONTAGGIO 
TENDALINI

FORK BRACKET FOR SUN 
TOPS MOUNTING

F127196
Supporto a forcella per montaggio 
tendalini nel portascalmi dei 
gommoni. Costruito in acciaio 
inox AISI 316 lucidato a specchio. 
Universale per la maggior parte dei 
gommoni.
Confezione da 2 pezzi.

Fork bracket for sun tops mounting 
on inflatable rowlock holder. Made 
of stainless steel AISI 316 mirror 
polished. Standard for the most 
types of inflatable boats. 2 pcs per 
package.

BASE SUPPORTO DECK HINGE
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Lunghezza base / Base length 50 mm
Larghezza base / Base width 22 mm

F127190
Forcella base piana in acciaio inox 
AISI 316.

AISI 316 stainless steel deck hinge.

BASE TENDALINO PIANA DECK HINGE
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Lunghezza base / Base length 50 mm
Larghezza base / Base width 22 mm

F127191
Base piana a forcella in acciaio inox 
AISI 316 con perno sfilabile con leva 
laterale e molla.

AISI 316 stainless steel deck hinge 
with removable pin, side lever and 
spring.

PERNO REMOVIBILE CON 
MOLLA

REMOVABLE PIN WITH 
SPRING

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Lunghezza totale / Total length 40 mm
Lunghezza interna / Internal length 24 mm
Diametro / Diameter 6 mm

F127194
Perno removibile di bloccaggio in 
acciaio inox con molla. 
Confezione da 2 pezzi.

Removable blocking pin in stainless 
steel with spring. 2 pcs per package.
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SPINE AUTOBLOCCANTI SELF-LOCKING PISTON PIN

Spine autobloccanti in acciaio 
inox con sfera rientrante a molla 
da una estremità e anello di presa 
dall’ altra. Ideali per ogni impiego 
ove si voglia evitare l’ uso di una 
vite ed avere un fermo rapido 
e sicuro come attacchi boma, 
forcelle tendalini, etc.

Stainless steel self-locking piston 
pin with spring actioned split ring 
for easy, safe and quick blocking 
to avoid using screws. Ideal for 
fork joints, devices
in general, boom brackets, sun 
tops and many other
applications.

F127200
Diametro 5 mm Lunghezza totale 27 
mm Lunghezza utile 14 mm
Confezione 10 pezzi.

Diameter 5 mm Total length 27 mm 
Useful length 14 mm
Pack 10 pieces.

F127200B
Diametro 5 mm Lunghezza totale 27 
mm Lunghezza utile 14 mm
Confezione 4 pezzi.

Diameter 5 mm Total length 27 mm 
Useful length 14 mm
Pack 4 pieces. 

F127201
Diametro 6 mm Lunghezza totale 35 
mm Lunghezza utile 22 mm
Confezione 10 pezzi.

Diameter 6 mm Total length 35 mm 
Useful length 22 mm
Pack 10 pieces.

F127201B
Diametro 6 mm Lunghezza totale 35 
mm Lunghezza utile 22 mm
Confezione 4 pezzi.

Diameter 6 mm Total length 35 mm 
Useful length 22 mm
Pack 4 pieces.

FORCELLA CON BASE 
TONDA

CONCAVE RAIL HINGE

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Lunghezza base / Base length 60 mm
Larghezza base / Base width 22 mm

F127192
Forcella in acciaio inox AISI 316 a 
base tonda per tubi con diametro 
22-25 mm, con perno a molla e 
linguetta pieghevole.

AISI 316 stainless steel concave rail 
hinge with removable pin. Ø 22-25 
mm pipe fitting.

BASE SUPPORTO 
LATERALE

SIDE MOUNT DECK HINGE

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Lunghezza base / Base length 50 mm
Larghezza base / Base width 22 mm

F127193
Base laterale in acciaio inox AISI 
316.

AISI 316 stainless steel side mount 
deck hinge.

TERMINALE CABLE END FITTING

Terminale in acciaio inox AISI 
316.

AISI 316 stainless steel external 
eye end.

Diametro
Diameter

F127202 22 mm

F127205 25 mm

F127207 32 mm

GIUNTO A FORCELLA TOP SLIDE

Guinto a forcella in acciaio inox 
AISI 316.

AISI 316 stainless steel top slide.

Diametro
Diameter

F127212 22 mm

F127215 25 mm

F127217 32 mm
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TENDITORE ROPE STRETCHER
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro cima / Rope diameter 4 mm

F127495
Tenditore per cima. 
Confezione da 10 pezzi.

Tie down rope stretcher. 
Package: 10 pieces.

ATTACCHI PER CAPOTTINE HANDRAIL CONNECTIONS 
FOR CONVERTIBLE TOPS

F127590
Attacco al corrimano in acciaio inox 
con diametro 22 mm per tendalini.

S/S handrail connection for sun 
tops. Ø 22 mm pipe fitting.

ATTACCO AL GOMMONE CONNECTOR FOR TENDERS

F642146
Base in gomma con supporto 
estraibile per montaggio cappottine 
su battelli pneumatici.

Rubber base with pullout support for 
tops mounting on inflatable tenders

PUNTONE RIGIDO FIXED SUPPORT POLE

F127098
Puntone rigido da montare 
posteriormente alle cappottine 
al fine di creare una posizione di 
riposo in modo da non ingombrare 
il ponte. Completa di tubi e terminali 
inox.

The support pole fixed on the back 
allows the closed sun tops to be in 
a "resting" position avoiding any 
encumbrance on deck. Completed 
with tubes and stainless steel ends.

accessoRi in ottone peR cappottine brass accessorIes for sun tops

TERMINALE CABLE END FITTING

F127530
A:Terminale in ottone cromato per 
tubo con diametro 22 mm

A: External chromed brass eye end.
Ø 22 mm pipe fitting.

F127531
B: Giunto a forcella in ottone 
cromato 
per tubo con diametro 22 mm

B: Chromed brass fork-shaped top 
slide with screw. Ø 22 mm pipe 
fitting.

F127535
C: Base laterale in ottone cromato.
Dimensioni 55x16x24 mm

C: Chromed brass side mount 
deck-hinge. Dims.: 55x16x24 mm

F127537
D: Forcella base piana in ottone 
cromato.
Dimensioni 50x24x17 mm

D: Chromed brass fork-shaped 
deck-hinge. Dims: 50x24x17 mm

GIUNTO DIVISIBILE OPENABLE JAW SLIDE

Supporto apribile in ottone 
cromato per pulpiti e cappottine.

Chromium plated brass openable 
jaw slide for pulpits and hoods.

F127539
Per tubi con diametro da 20/22/25 
mm

Pipe fitting, diameter: 20/22/25 mm
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accessoRi in nylon peR cappottine nylon accessorIes for sun tops

RELINGA BAULK RAIL

CANALINA RELINGA BAULK RAIL

F127100
Per ancoraggio cappottine e roll bar 
e parabrezza; flessibile nei tre assi si 
monta a freddo mediante viti interne, 
può curvarsi fino ad un raggio di 200 
mm senza deformarsi. Confezioni da 
60 m
Misure: Gola 8 mm
Barre 4 m

For fixing sun-tops to rollbars and 
windscreens. Three flexible axes cold 
mount. Max bending radius: 200 mm 
without undergoing deformations.
Size: Internal diameter 8 mm
Bars: starting from 4 m. long
Packaging: 60 m. long rolls

INSERTO RELINGA INSERT FOR BAULK RAIL

F127101
Inserto tondo in PVC extramorbido, 
adatto per canalina relinga articolo 
127100.
Diametro 65 mm
Confezione in rotoli da 60 m

Insert for baulk rail, made of extra soft 
PVC material, suitable for baulk rail 
item127100.
Diameter 65 mm
Packaging 60 m long rolls.

MANICOTTO SLEEVE
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro esterno tubo / External pipe diameter 20 mm

F127480
Manicotto con terminale congiunzio-
ne tubo cappottine "Tessilmare".
Diametro interno tubo 17 mm
Confezione da 10 pezzi.

Sleeve for "Tessilmare" sun-top 
frames.
Internal pipe diam. 17 mm.
10 pcs per package.

F127481
Manicotto con terminale congiunzio-
ne tubo cappottine. Misure:
Diametro interno tubo 19 mm
Confezione da 10 pezzi.

Joints for sun-top frames 
Size: internal pipe diameter 17 mm
Pack 10 pcs.

GIUNTO DECK HINGE
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro portatubo / Pipe fitting diameter 20 mm

F127485
Giunto per attacco coperta con 
portatubo per cappottine "TESSIL-
MARE".
Confezione da 10 pezzi.

Pipe fitting deck-hinge for 
"Tessilmare" sun tops.
Pack: 10 pieces.

ATTACCO DECK HINGE
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro gambo / Pin diameter 12 mm

F127490
Attacco coperta con gambo per 
cappottine "Tessilmare".
Confezione da 10 pezzi.

Pipe fitting deck hinge with stud
for "Tessilmare" sun tops.
Pack: 10 pieces.

SNODO DOUBLE BRACKET

F127510
Attacco coperta. Deck connection.
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BASE PER ATTACCO 
COPERTA

DECK HINGE

F127508
Base per attacco coperta 28x79 mm Deck connection, base: 28x79 mm

F127509
Base per attacco coperta 30x47 mm Deck connection, base: 30x47 mm

TERMINALE CABLE END FITTING

F127522
A: Giunto un' ala con diametro 20 
mm

A: 1 winged joint, diameter: 20 mm

F127532
A: Giunto un' ala con diametro 22 
mm

A:1 winged joint, diameter: 22 mm

F127521
B: Giunto due ali con diametro 20 
mm

B: 2 winged joint, diameter: 20 mm

F127536
B: Giunto 2 ali con diametro 22 mm B: 2 winged joint, diameter: 22 mm

F127523
C: Snodo autobloccante con 
diametro 20 mm

C: Self-locking joint with diameter 
20 mm

F127533
C: Snodo autobloccante con 
diametro 22 mm

C: Self-locking joint with diameter 
22 mm

F127524
D: Terminale con diametro 20 mm D: Eye end, diameter: 20 mm

F127534
D: Terminale con diametro 22 mm D: Eye end, diameter: 22 mm

ATTACCO PER 
BATTAGLIOLA

HANDRAIL FITTING

F127518
Attacco bianco per battagliola. White handrail fitting.

F127519
Attacco nero per battagliola. Black handrail fitting.

BASE IN GOMMA RUBBER BASE

F642142
Basetta incollabile in gomma per 
tendalini.
Colore nero.

Glueable rubber base for sun tops.
Grey colour.

F642143
Basetta incollabile in gomma per 
tendalini.
Colore grigio.

Rubber boot for tops.
Grey colour.
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CordameRopes

cime peR oRmeggio e ancoRaggio moorIng and anchorage ropes

TRECCIA IN 
POLIPROPILENE

POLYPROPYLENE BRAID

Treccia in fibra di polipropilene 
100%. Alta tenacità e resistenza. 
Straordinariamente buona 
all'usura e alle flessioni - conser-
va la sua morbidezza anche se 
bagnata.
Peso specifico: 0,91 - Galleg-
giante.
Consigliata per ormeggio ed 
applicazioni varie. 

Colore bianco brillante.

Characteristics: continuous, 
multiple filament, 100% polypro-
pylene fiber. High strength and 
exceptional resistance to wear 
and tear, keeps its softness also 
when wet. Specific weight: 0,91 - 
floating. For mooring - anchoring 
and many other applications. 

Colours: brilliant white.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F510404 4 mm 350 m 9,5 g 250 kg

F510405 5 mm 250 m 14 g 375 kg

F510406 6 mm 200 m 20 g 500 kg

F510408 8 mm 250 m 36 g 1000 kg

F510410 10 mm 250 m 58 g 1500 kg

F510412 12 mm 250 m 80 g 2200 kg

TRECCIA IN 
POLIPROPILENE

POLYPROPYLENE BRAID

 Colore rosso con segnalino blu. Colours: red with blue tracer

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F510504 4 mm 350 m 9,5 g 250 kg

F510505 5 mm 250 m 14 g 375 kg

F510506 6 mm 200 m 20 g 500 kg

F510508 8 mm 250 m 36 g 1000 kg

F510510 10 mm 250 m 58 g 1500 kg

F510512 12 mm 250 m 80 g 2200 kg

TRECCIA IN 
POLIPROPILENE

POLYPROPYLENE BRAID

 Colore blu con segnalino rosso. Colours: blue with red tracer

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F510604 4 mm 350 m 9,5 g 250 kg

F510605 5 mm 250 m 14 g 375 kg

F510606 6 mm 200 m 20 g 500 kg

F510608 8 mm 250 m 36 g 1000 kg

F510610 10 mm 250 m 58 g 1500 kg

F510612 12 mm 250 m 80 g 2200 kg

TRECCIA IN 
POLIPROPILENE

POLYPROPYLENE BRAID

Colore giallo con segnalino verde. Colours: yellow with green tracer

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F510804 4 mm 350 m 9,5 g 250 kg

F510805 5 mm 250 m 14 g 375 kg

F510806 6 mm 200 m 20 g 500 kg

F510808 8 mm 250 m 36 g 1000 kg
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TRECCIA IN POLIESTERE POLYESTER BRAID

Treccia in fibra di poliestere 100% 
morbidissima e di ottima resisten-
za all’usura, si adatta a compiti di 
grande manovrabilità. Consigliata 
per ormeggio - ancoraggio ed 
applicazioni varie.
Peso specifico: 1,20 - Affondabile.

Colore bianco brillante.

Braids with continuous, multiple 
filament 100% polyester fiber. 
Very soft and with good wear 
resistance, suitable for many 
functions.
Specific weight: 1.20 - non 
floating.

Colours: brilliant white.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F511004 4 mm 350 m 14 g 210 kg

F511005 5 mm 250 m 20 g 320 kg

F511006 6 mm 200 m 26 g 400 kg

F511008 8 mm 250 m 47 g 800 kg

F511010 10 mm 250 m 75 g 1200 kg

F511012 12 mm 250 m 105 g 1700 kg

F511014 14 mm 150 m 145 g 2400 kg

F511016 16 mm 150 m 185 g 3200 kg

F511018 18 mm 100 m 235 g 4000 kg

F511020 20 mm 100 m 290 g 4900 kg

TRECCIA IN POLIESTERE POLYESTER BRAID

Treccia in fibra di poliestere 
brillante.
Colore bianco con segnalini di 
vari colori.

Braids with continuous, multiple 
filament 100% polyester fiber.
Colours: brilliant white with 
multi-coloured tracer.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F511404 4 mm 500 m 20 g 290 kg

F511405 5 mm 350 m 27 g 350 kg

F511406 6 mm 300 m 35 g 520 kg

F511408 8 mm 300 m 60 g 850 kg

F511410 10 mm 300 m 85 g 1210 kg

F511412 12 mm 250 m 120 g 1900 kg

F511414 14 mm 170 m 160 g 2250 kg

F511416 16 mm 150 m 200 g 2800 kg

F511418 18 mm 120 m 250 g 3200 kg

F511420 20 mm 100 m 300 g 4000 kg

CIMA CON 
AMMORTIZZATORE

SHOCK ABSORBER ROPES

Le cime di ormeggio Seaware 
sono realizzate in poliestere e 
integrate con un'anima di filamenti 
di gomma industriale ad alta 
resistenza in grado di garantire 
un'ottima elasticità ammortizzan-
do il movimento delle onde. Ideali 
per l'ancoraggio e l'ormeggio, 
le cime Shock Absorbing sono 
rifinite con un'asola terminale e 
vengono fornite in una pratica 
confezione.

The  Seaware mooring ropes are 
made in polyester and equipped 
with an industrial rubber core with 
high resistance  able to ensure 
the best elasticity ,cushioning the 
waves movement.Ideal for moor-
ing and anchoring, the Shock 
Absorbing ropes are equipped ,at 
an end, with a spliced loop and 
are supplied in a useful packing.

Diametro
Diameter

Lunghezza
Length

Carico 
Rottura
Breaking 
load

Allunga-
mento
Stretching

Lunghezza 
barca
Boat length

F514800 12 mm 8 m 2300 kg 200 mm 5-10 m

F514805 15 mm 8 m 3200 kg 250 mm 10-15 m
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DOPPIA TRECCIA 
POLIESTERE PER SCOTTE 
E DRIZZE

POLYESTER DOUBLE 
BRAID FOR SHEETS AND 
HALYARDS

Prodotta con filato in poliestere 
ad alta tenacità in doppia calza 
morbida.
Colore: bianco lucido con filo 
segnale colorato.

Manufactured with high tenacity 
soft polyester.
Colour: shiny white with coloured 
tracer.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F511905 5 mm 300 m 20 g 500 kg

F511906 6 mm 200 m 27 g 700 kg

F511908 8 mm 200 m 48 g 1300 kg

F511910 10 mm 150 m 78 g 1850 kg

F511912 12 mm 100 m 110 g 2900 kg

CIMA PER ANCORA ANCHOR ROPE

Cima regolamentare in poliestere 
per ancora, completa di redance 
impiombata.

Polyester anchor line with spliced 
thimble.

F514830
Confezione da 30 m
Diametro 8 mm

Pack: 30 m
Diameter 8 mm

F514850
Confezione da 50 m
Diametro 8 mm

Pack: 50 m
Diameter 8 mm

F514930
Confezione da 30 m 
Diametro 10 mm

Pack: 30 m
Diameter 10 mm

F514950
Confezione da 50 m
Diametro 10 mm

Pack: 50 m
Diameter 10 mm

F514968
Cima per ancoraggio in confezione 
regolamentare da 30 m
Diametro 8 mm

Anchorage rope in homologated 
30 m long spool
Diameter 8 mm
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CIMA RITORTA GHERLINO TWISTED HAWSER ROPE

Cima in fibra di poliestere 100%. 
Lavorazione in doppio ritorto 
(gherlino) media tenacità. Straor-
dinariamente resistente all’usura 
e alle flessioni, conserva la sua 
morbidezza anche bagnata. Peso 
specifico: 1,38 - non galleggiante. 
Consigliate per ormeggio - 
ancoraggio ed applicazioni varie.
Colore: bianco brillante.

100% polyester fibre, multiple 
filament. A strong and uniform 
round cord that remains flexible 
even under heavy loads and 
wet conditions. High resistance 
to wear and abrasion. Specific 
weight: 1.38 - non floating. For 
mooring, anchoring and many 
other applications.
Colour: brilliant white.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobina
Roll length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F512008 8 mm 200 m 48 g 890 kg

F512010 10 mm 200 m 72 g 1400 kg

F512012 12 mm 200 m 110 g 1900 kg

F512014 14 mm 100 m 140 g 2800 kg

F512016 16 mm 100 m 170 g 3600 kg

F512018 18 mm 100 m 230 g 4400 kg

F512020 20 mm 100 m 280 g 5400 kg

F512022 22 mm 100 m 330 g 6500 kg

F512024 24 mm 100 m 400 g 8000 kg

F512026 26 mm 100 m 450 kg 9160 kg

CIMA RITORTA GHERLINO TWISTED HAWSER ROPE

Colore nero brillante. Colour: brilliant black.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobina
Roll length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F512108 8 mm 200 m 48 g 890 kg

F512110 10 mm 200 m 72 g 1400 kg

F512112 12 mm 200 m 110 g 1900 kg

F512114 14 mm 100 m 140 g 2800 kg

F512116 16 mm 100 m 170 g 3600 kg

F512118 18 mm 100 m 230 g 4400 kg

F512120 20 mm 100 m 280 g 5400 kg

F512122 22 mm 100 m 330 g 6500 kg

F512124 24 mm 100 m 400 g 8000 kg

F512126 26 mm 100 m 450 kg 9160 kg

CIMA RITORTA GHERLINO TWISTED HAWSER ROPE

Colore blu. Blue colour.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobina
Roll length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F512210 10 mm 200 m 72 g 1400 kg

F512212 12 mm 200 m 110 g 1900 kg

F512214 14 mm 100 m 140 g 2800 kg

F512216 16 mm 100 m 170 g 3600 kg

F512218 18 mm 100 m 230 g 4400 kg

F512220 20 mm 100 m 280 g 5400 kg

F512222 22 mm 100 m 330 g 6500 kg

F512224 24 mm 100 m 400 g 8000 kg

F512226 26 mm 100 m 450 kg 9160 kg

CIMA RITORTA GHERLINO TWISTED HAWSER ROPE

Colore rosso cardinale. Red Cardinal colour.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobina
Roll length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F512310 10 mm 200 m 72 g 1400 kg

F512312 12 mm 200 m 110 g 1900 kg

F512314 14 mm 100 m 140 g 2800 kg

F512316 16 mm 100 m 170 g 3600 kg

F512318 18 mm 100 m 230 g 4400 kg

F512320 20 mm 100 m 280 g 5400 kg

F512322 22 mm 100 m 330 g 6500 kg

F512324 24 mm 100 m 400 g 8000 kg
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CIMA POLIESTERE 
"SQUARELINE" AD OTTO 
LEGNOLI

POLYESTER EIGHT STRAND 
ROPE "SQUARELINE" TYPE

Cima in multifilato ad alta tenacità 
e filo continuo. Consigliata come 
cima di ormeggio, ancoraggio ed 
usi nautici vari.
Caratteristiche:
• scarso allungamento
• facile da impiombare
• lavorazione morbida ed 
indeformabile
• eccellente resistenza all’abra-
sione
Su richiesta, vasta gamma di 
misure oltre a quelle a catalogo 
da diametro 12 mm a diametro 
24 mm
Colore bianco con filo segnale 
blu.

Multifilament, high tenacity single 
braided rope. For anchors and 
dock lines and for many other 
nautical uses.
Features:
• low stretching level
• perfect handling
• soft and undeformable 
• easy to be spliced
• high resistance to abrasion
Other sizes available upon 
request. On our catalogue sizes 
go from Ø 12 mm to Ø 24 mm
White colour with blue tracer.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F512512 12 mm 200 m 95 g 2350 kg

F512514 14 mm 100 m 125 g 3100 kg

F512516 16 mm 100 m 165 g 3850 kg

F512518 18 mm 100 m 200 g 4600 kg

F512520 20 mm 100 m 220 g 5600 kg

F512522 22 mm 100 m 260 g 6700 kg

F512524 24 mm 100 m 280 g 7750 kg

CIMA POLIESTERE 
"SQUARELINE" AD OTTO 
LEGNOLI

POLYESTER EIGHT STRAND 
ROPE "SQUARELINE" TYPE

Cima in multifilato ad alta tenacità 
e filo continuo. Consigliata come 
cima di ormeggio, ancoraggio ed 
usi nautici vari.
Caratteristiche:
• scarso allungamento
• facile da impiombare
• lavorazione morbida ed 
indeformabile
• eccellente resistenza all’abra-
sione
Colore blu marine.

Multuifilament, high tenacity 
single braid rope. For anchors 
dock lines and many other 
nautical uses.
Features:
• low stretching level
• perfect handling
• soft and undeformable 
• easy to splice
• high resistance to abrasion
Blue marine colour.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F512612 12 mm 200 m 95 g 2350 kg

F512614 14 mm 100 m 125 g 3100 kg

F512616 16 mm 100 m 165 g 3850 kg

F512618 18 mm 100 m 200 g 4600 kg

F512620 20 mm 100 m 220 g 5600 kg

F512622 22 mm 100 m 260 g 6700 kg

F512624 24 mm 100 m 280 g 7750 kg
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cime peR usi vaRi multIpurpose ropes

SAGOLINO BRAID

Morbide trecce di polipropilene 
100% ad alta tenacità, senza 
anima. Disponibili in diversi colori 
e misure. Colore verde fluore-
scente.

Braids made of continuous, multi-
ple filament 100% polypropylene 
fiber, coreless. Several colours 
and sizes available. Phosphores-
cent green colour.

F515040
Sagolino diam. 4 mm. 
Conf. da 400 m.

Diameter 4 mm. 
Spool 400 m.

F515050
Sagolino diam. 5 mm. 
Conf. da 250 m.

Diameter 5 mm. 
Spool 250 m.

SAGOLINO BRAID

Sagolino colore giallo. Yellow colour.

F515230
Sagolino diam. 3 mm. 
Conf. da 500 m.

Diameter 3 mm. 
Spool 500 m.

F515240
Sagolino diam. 4 mm. 
Conf. da 400 m.

Diameter 4 mm. 
Spool 400 m.

F515250
Sagolino diam. 5 mm. 
Conf. da 250 m.

Diameter 5 mm. 
Spool 250 m.

SAGOLINO BRAID

Sagolino colore nero. Black colour.

F515630
Sagolino diam. 3 mm. 
Conf. da 500 m.

Diameter 3 mm. 
Spool 500 m.

F515640
Sagolino diam. 4 mm. 
Conf. da 400 m.

Diameter 4 mm. 
Spool 400 m.

F515650
Sagolino diam. 5 mm. 
Conf. da 250 m.

Diameter 5 mm. 
Spool 250 m.

TRECCIA PIOMBATA LEAD CORED ROPE

Treccia piombata con rivestimen-
to in polipropilene alta tenacità. 
Bobine da 40 kg

Lead cored polypropylene rope. 
Excellent resistance to abrasion 
and low stretch. 40 kg spools.

F518100
Treccia peso 100 g/m Rope weight 100 g/m

F518150
Treccia peso 150 g/m Rope weight 150 g/m

F518200
Treccia peso 200 g/m Rope weight 200 g/m

macbook
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TRECCIA AVVIAMENTO 
MOTORE

ENGINE STARTING ROPE

Trecce in nylon lucido, ad alta 
tenacità, indispensabili per 
l’avviamento dei motori e per 
tutti gli usi per i quali è richiesto 
un notevole carico di rottura. 
Disponibili nelle seguenti misure.

Shiny nylon braid, necessary 
for starting engine. Particularly 
strong, it can be used where a 
high breaking strength is needed. 
Various sizes available.

Diametro
Diameter

Lunghezza bobina
Roll length

F522025 2,5 mm 350 m

F522030 3 mm 300 m

F522035 3,5 mm 250 m

F522040 4 mm 350 m

F522050 5 mm 100 m

SAGOLINO PER FUCILI DA 
SUB

BRAID FOR SUB GUNS

F522120
Sagolino per fucili sub diametro 2 
mm, colore nero, confezione da 
500 m

Braid for sub guns. Black colour, 
diameter 2 mm, spool 500 m

TRECCIA COLORATA COLOURED ROPE

Treccia colorata confezionata 
in bobinette. Ideale per surf ed 
usi nautici grazie al suo basso 
assorbimento d’acqua. Colori 
assortiti con varie combinazioni di 
segnalino.

Multipurpose rope packed in 
small coils. Ideal for acquatic 
sports and surfing, thanks to its 
low water absorption. Various 
colours available with different 
coloured tracers.

F515302
Treccia diam. 2 mm. 
Bobine da 30 m

Diameter 2 mm. 
Spool: 30 m long.

F515303
Treccia diam. 3 mm. Bobine da 17 m Diameter 3 mm. Spool: 17 m long.

F515304
Treccia diam. 4 mm. 
Bobine da 12 m

Rope diam.4 mm. 
Spool: 12 m long

cime galleggianti floatIng ropes

TRECCIA GALLEGGIANTE FLOATING ROPE

Treccia in monofilo di polietilene 
ad alta tenacità in trecciatura 
lenta senza anima. Adatta a rima-
nere sommersa in acqua dolce e 
salata per lunghi periodi di tempo. 
Consigliata per salvagenti - sci 
nautico - battelli pneumatici.
Peso specifico 0,95 - 
Galleggiante
Colore arancione con segnalino 
bianco.

Characteristics: single thread, 
highly resistant polyethilene, 
loosely braided, coreless. 
Suitable to remain submerged 
in fresh and salt water for long 
periods of time. Ideal for lifebuoys 
- water skiing - inflatable boats.
Specific weight: 0.95 - floating.
Colour orange with white tracer

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F523304 4 mm 500 m 6 g 150 kg

F523306 6 mm 200 m 13,3 g 400 kg

F523308 8 mm 200 m 22 g 700 kg

TRECCIA GALLEGGIANTE FLOATING ROPE

Colore arancione. Orange colour.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F523404 4 mm 500 m 6 g 150 kg

F523406 6 mm 200 m 13,3 g 400 kg

F523408 8 mm 200 m 18 g 400 kg

F523410 10 mm 200 m 32 g 1000 kg
av
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TRECCIA GALLEGGIANTE FLOATING ROPE

Colore giallo. Colour yellow.

Diametro
Diameter

Lunghezza 
bobine
Rolls length

Peso al metro
Weight per meter

Carico di rottura
Breaking load

F523504 4 mm 500 m 6 g 150 kg

F523506 6 mm 200 m 13,3 g 400 kg

F523508 8 mm 200 m 18 g 700 kg

F523510 10 mm 200 m 32 g 1000 kg

TRECCIA GALLEGGIANTE FLOATING ROPE

Treccia senza anima di polietile-
ne, colore nero, particolarmente 
indicata per tientibene su battelli .

Polyethilene coreless braid. Black 
colour. Designed for handrails on 
inflatable boats.

F523612
Treccia diam. 12 mm. 
Conf. 250 m.

Braid diameter 12 mm. 
Spool 250 m.

F523614
Treccia diam. 14 mm. 
Conf. 100 m.

Braid diameter 14 mm. 
Spool 100 m.

F523616
Treccia diam. 16 mm. 
Conf. 100 m.

Braid diameter 16 mm. 
Spool 100 m.

CIMA GALLEGGIANTE CON 
MOSCHETTONE

FLOATING ROPE WITH 
SNAP HOOK

Cima galleggiante con moschet-
tone, obbligatoria per salvagenti 
anulari.

Floating rope with snap hook, 
compulsory for life ring buoys.

F523630
Diametro 6 mm. Conf. da 30 m. Diameter 6 mm. Spool 30 m.

F523631
A norme RINA - carico di rottura 
400 kg. Diametro 8 mm. Conf. da 
30 m.

Complies with RINA, breaking load 
400 Kg. Diameter 8 mm. Pack 30 m.

CIMA PER ANULARI LAUNCH FLOATING LINE 
FOR BUOYS

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Diametro / Diameter 8 mm
Carico rottura / Breaking load 400 kg
Lunghezza / Length 30 m
Peso matassa / Hank weight 0,6 kg

F523634
Cima per anulari con custodia. 
Treccia in polietilene colore arancio.

Launch floating line for buoys with 
case. Polyethylene braid, orange 
colour.

CIMA GALLEGGIANTE PER 
PALLONE SUB

FLOATING ROPE FOR 
UNDERWATER.

F523635
Cima galleggiante con moschettone 
per pallone sub.
Diametro 3 mm. Conf. 20 m.

Floating line and snap hook for sub 
ball.
Diameter 3 mm. Spool 20 m.
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accessoRi peR coRdame accessorIes for ropes

CLIPS PORTATUTTO A 
PARETE

WALL CLAMP HOLDER

F347260
Utile in qualsiasi luogo dell’imbarca-
zione in quanto può essere utilizzato 
come portacime,portaoggetti, 
portacarte e porta disegni. Semplice 
il suo fissaggio alla parete in quanto 
munito di viti per l’applicazione. Fab-
bricato in nylon ad alta resistenza.

Useful in any boat place since it 
can be used as rope holder, paper 
and drawings holder. Its wall fixing 
is easy equipped with screws for 
installation. Made of highly resistant 
nylon.

CLIPS PORTATUTTO A 
MORSETTO

CLAMP HOLDER

F347250
Utile in qualsiasi luogo dell’imbarca-
zione in quanto può essere utilizzato 
come portacime,portaoggetti, 
portacarte e porta disegni. Semplice 
il suo fissaggio ai tientibene grazie al 
morsetto presente sul retro. Munito 
di viti per l’applicazione. Fabbricato 
in nylon ad alta resistenza.

Useful in any place of your 
boat, can be use as rope, 
objets,papers,drawings holder.Its 
handrail fixing is simple thanks to 
the clamp on the back side supplied 
with screws for fixing.Made in high 
resistant nylon.

REDANCE IN ACCIAIO INOX STAINLESS STEEL ROPE 
THIMBLE

Diametro cavo
Cable diameter

F151632 2 mm

F151633 3 mm

F151634 4 mm

F151635 5 mm

F151636 6 mm

F151638 8 mm

F151640 10 mm

F151642 12 mm

F151644 14 mm

F151646 16 mm

F151648 18 mm

F151650 20 mm

F151652 22 mm

F151654 24 mm

REDANCE IN NYLON NYLON ROPE THIMBLE
Diametro cavo
Cable diameter

F347204 4 mm

F347205 5 mm

F347206 6 mm

F347208 8 mm

F347210 10 mm

F347212 12 mm

F347214 14 mm

F347216 16 mm

F347218 18 mm

F347220 20 mm

F347222 22 mm

F347224 24 mm
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TAGLIACORDE ROPE CUTTER

TAGLIACORDE ROPE CUTTER

F507000
Tagliacorde elettrico 200V - 60 W 
adatto per tagliare e saldare con-
temporaneamente corde e materiale 
sintetico

Electric rope cutter 220V - 60 W 
suitable for cutting rope or soldering
a rope with synthetic material

LAMA BLADE

F507001
Lama di ricambio per tagliacorde. Spare blade for rope cutter

Elastici e cinghieRubber bands and tie-down straps

coRde elastiche e ganci shock cords and hooks

TRECCE ELASTICHE SHOCK CORDS

Trecce elastiche in multifila-
menti di lattice di gomma prima 
qualità, ricoperte con filamenti di 
polipropilene A.T. colorate.
Colore bianco-azzurro.

Multi-strand shock cords with 
rubber core, protected with 
abrasion resistant polypropylene 
nylon. Rot resistant. 
White/blue colour.

Diametro
Diameter

Lunghezza bobine
Rolls length

F528104 4 mm 100 m

F528105 5 mm 100 m

F528106 6 mm 100 m

F528108 8 mm 100 m

F528110 10 mm 100 m

CORDA ELASTICA CON 
GANCI IN NYLON

SHOCK CORD WITH NYLON 
HOOKS

Rivestimento esterno in nylon, 
anima interna in puro lattice di 
gomma.Confezione da 10 pezzi.

Covered with nylon sleeve, latex 
rubber core.
Pack: 10 pcs.

Diametro
Diameter

Lunghezza
Length

Confezioni da
Pack

Minimo 
ordinabile
Minimum order

F528952 4 mm 200 mm 10 pz/pcs -

F528952B 4 mm 200 mm 4 pz/pcs 10 blister

F528953 4 mm 300 mm 10 pz/pcs -

F528953B 4 mm 300 mm 4 pz/pcs 10 blister

F528956 6 mm 300 mm 10 pz/pcs -

F528956B 6 mm 300 mm 4 pz/pcs 10 blister

F258957 6 mm 500 mm 10 pz/pcs -

F258957B 6 mm 500 mm 4 pz/pcs 10 blister

F258958 8 mm 500 mm 10 pz/pcs -

F258958B 8 mm 500 mm 2 pz/pcs 10 blister

F528960 10 mm 100 cm 10 pz/pcs -

F528960B 10 mm 100 cm 1 pz/pcs 10 blister

ELASTICO CON GANCI IN 
ACCIAIO INOX

SHOCK CORD WITH S/S 
HOOKS

Confezione da 10 pezzi. Pack: 10 pcs.

Diametro
Diameter

Lunghezza
Length

Confezioni da
Pack

Minimo 
ordinabile
Minimum order

F528963 6 mm 300 mm 10 pz/pcs -

F528963B 6 mm 300 mm 2 pz/pcs 10 blister

F528965 8 mm 500 mm 10 pz/pcs -

F528965B 8 mm 500 mm 2 pz/pcs 10 blister

F528968 8 mm 800 mm 10 pz/pcs -

F528968B 8 mm 800 mm 2 pz/pcs 10 blister

F528969 8 mm 100 cm 10 pz/pcs -

F528969B 8 mm 100 cm 1 pz/pcs 10 blister

F528978 10 mm 800 mm 10 pz/pcs -

F528978B 10 mm 800 mm 1 pz/pcs 10 blister

F528980 10 mm 100 cm 10 pz/pcs -

F528980B 10 mm 100 cm 1 pz/pcs 10 blister

F528985 10 mm 150 cm 10 pz/pcs -

F528985B 10 mm 150 cm 1 pz/pcs 10 blister
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SERRAVELE CON PALLINE SAIL FASTENER WITH 
BALLS

Serravele elastico diametro 
4 mm. con palline colorate. 
Confezione da 10 pezzi.

Sail fastener diameter 4 mm. with 
coloured balls. Pack: 10 pcs.

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro / Diameter 4 mm

Lunghezza
Length

Confezioni da
Pack

Minimo ordinabile
Minimum order

F528913 300 mm 10 pz/pcs -

F528913B 300 mm 4 pz/pcs 10 Blister

F528914 400 mm 10 pz/pcs -

F528914B 400 mm 4 pz/pcs 10 Blister

F528915 500 mm 10 pz/pcs -

F528915B 500 mm 4 pz/pcs 10 Blister

F528916 600 mm 10 pz/pcs -

F528916B 600 mm 4 pz/pcs 10 Blister

SERRAVELE A FISSAGGIO 
RAPIDO "SEA CLIP"

SAIL FASTENER WITH "SEA 
CLIP"

Dotate di un terminale “sea-clip” 
che permette la regolazione della 
lunghezza.
Confezione da 10 pezzi.

The sea-clip allows you to adjust 
the rope's length keeping its 
tension.
Pack: 10 pcs.

Diametro
Diameter

Lunghezza
Length

Confezioni da
Pack

Minimo 
ordinabile
Minimum order

F528925 5 mm 500 mm 10 pz/pcs -

F528925B 5 mm 500 mm 4 pz/pcs 10 Blister

F528927 6 mm 700 mm 10 pz/pcs -

F528927B 6 mm 700 mm 4 pz/pcs 10 Blister

SERRAVELE E FERMAREMI 
MILLEUSI

MULTIPURPOSE SAIL AND 
OAR FASTENER

Confezione 10 pezzi. Pack: 10 pcs.
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro / Diameter 4 mm

Lunghezza
Length

Confezioni da
Pack

Minimo ordinabile
Minimum order

F528932 200 mm 10 pz/pcs -

F528932B 200 mm 4 pz/pcs 10 Blister

F528933 350 mm 10 pz/pcs -

F528933B 350 mm 4 pz/pcs 10 Blister

F528935 550 mm 10 pz/pcs -

F528935B 550 mm 4 pz/pcs 10 Blister

SERRAVELE CON 
CAVIGLIOTTI

SEA TIES ELASTIC 
TOGGLES

Serravele e fermaremi per canotti 
dotate di terminali a cavigliotto in 
nylon. ldeali per molteplici usi.
Confezione da 10 pezzi.

Used for sailtops, noisy halyards, 
tiller lashing, secure gas cans and 
for other onboard uses.
Pack: 10 pcs.

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Diametro / Diameter 6 mm

Lunghezza
Length

Confezioni da
Pack

Minimo ordinabile
Minimum order

F528943 350 mm 10 pz/pcs -

F528943B 350 mm 2 pz/pcs 10 Blister

F528945 550 mm 10 pz/pcs -

F528945B 550 mm 2 pz/pcs 10 Blister

F528947 750 mm 10 pz/pcs -

F528947B 750 mm 2 pz/pcs 10 Blister

macbook
timbro 11 ottimizzato



Elastici e cinghie
Cinghie e accessori

Rubber bands and tie-down straps
Accessories and straps

Ta
pp

ez
ze

ria
 - 

C
or

da
m

e 
/ U

ph
ol

st
er

y 
- R

op
es

248

MILLEPIEDI PER VELA SAIL TIES

Millepiedi serravele con cavi-
gliotti in nylon e ganci terminali in 
acciaio inox.

Stainless steel sail ties with end 
hooks and snap-on safety clips.

Diametro
Diameter

Lunghezza
Length

F528937 8 mm 200 cm

F528938 8 mm 300 cm

F528940 10 mm 300 cm

GRAFFE ED ANELLI STEEL CLIPS

GRAFFE IN ACCIAIO STEEL CLIPS

Graffe per il fissaggio della treccia 
elastica.

Clips for fastening a shock cord.

F528986
Per treccia con diametro 3/4 mm
Confezione 100 pezzi.

For braid with 3/4 mm diameter
Pack: 100 pcs.

F528987
Per treccia con diametro 4/5/6 mm
Confezione 100 pezzi.

For braid with 4/5/6 mm diameter
Pack: 100 pcs

ANELLI IN ACCIAIO STEEL CLAMPS

Anelli per il fissaggio della treccia 
elastica.

Clamps for fixing an elastic braid.

F528988
Per treccia con diametro 8 mm
Confezione 100 pezzi.

For braid with 8 mm diameter
Pack: 100 pcs.

F528989
Per treccia con diametro 10 mm
Confezione 100 pezzi.

For braid with 10 mm diameter
Pack: 100 pcs

cinghie e accessoRi accessorIes and straps

CINGHIE 
FERMAIMBARCAZIONI 
BATTELLI E WINDSURF

TIE DOWN STRAPS FOR 
BOAT AND WINDSURF

Cinghie con fibbia autobloccante 
confezionate in coppia in valigetta 
trasparente.
Larghezza nastro 25 mm

Tie down straps with universal 
self-locking buckle. One pair in a 
transparent bag.
Strap's width: 25 mm

Lunghezza
Length

F502025 2,5 m

F502040 4 m

F502050 5 m

CINGHIE REGOLABILI IN 
ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL 
ADJUSTABLE TIE DOWN 
STRAP

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 230 cm
Larghezza / Width 25 mm

F502070
Coppia cinghie regolabili con 
fibbia di tensione autobloccante a 
sganciamento rapido in acciaio inox.

Pair of deluxe tie down straps 
with stainless steel buckle. Quick 
push-release lever and self-locking.
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CINGHIA GANCIO E 
CRICCHETTO

STRAP WITH HOOK AND 
RATCHET

Cinghie con gancio e cricchetto 
45x114 mm spezzone con 
gancio. Confezionate in coppia su 
valigetta trasparente.
Larghezza nastro 25 mm

Strap with hook and ratchet size 
45x114 mm. Packed in pairs in a 
transparent case. 
Strap's width 25 mm

Lunghezza
Length

F502720 2,5 m

F502730 3 m

F502745 4,5 m

F502760 6 m

CINGHIA CON CRICCO TIE DOWN STRAP WITH 
RATCHET

Cinghia con cricchetto 45x114 
mm. Permette di poter fissare 
facilmente e con sicurezza 
le imbarcazioni caricate sul 
portabarche, i surf ed i vari oggetti 
sistemati sul portatutto.
Confezionata in valigetta 
trasparente.

Multi-purpose tie down strap, 25 
mm wide and sturdy. It allows 
you to up-load all boats, surfing 
boards and other objects on a 
rack. Supplied with a 45x114 mm 
ratchet. 
Packaging: 1 strap per transpar-
ent bag.

Lunghezza
Length

F502350 5 m

F502360 6 m

CINGHIA CON CRICCO E 
GANCI

TIE DOWN STRAP WITH 
RATCHET AND HOOKS

Cinghia con gancio e cricchetto 
45x114 mm spezzone con 
gancio. Confezionato in valigetta 
trasparente.
Larghezza nastro 25 mm

1 piece strap with a vinyl coated 
hook
and a ratchet size 45X114 . 
Packed in a transparent case.
Strap's width 25 mm

Lunghezza
Length

F502550 5 m

F502560 6 m

CINGHIE CON CRICCHETTO 
INOX

RATCHET TIE DOWN 
STRAPS

Caratteristiche tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 450 cm
Larghezza nastro / Width 25 mm
Carico di rottura / Breaking load 650 kg

F502310
Cinghia regolabile con cricchetto in 
acciaio inox.

Tie down straps with stainless steel 
ratchet. 25mm wide and weather 
resistant.
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Elastici e cinghie
Cinghie e accessori

Rubber bands and tie-down straps
Accessories and straps
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CINGHIA RINFORZATA REINFORCED TIE DOWN 
STRAP

Cinghia rinforzata con gancio e 
cricchetto 89x166 mm spezzone 
con gancio. Confezionata singo-
larmente  in valigetta trasparente.
Larghezza nastro 35 mm

Reinforced strap with hook and 
ratchet size 89x166 mm. Single 
packed in a transparent case.
Strap's width 35 mm

Lunghezza
Length

F502805 5 m

F502806 6 m

F502807 7 m

CINGHIA RINFORZATA REINFORCED TIE DOWN 
STRAP

Cinghie rinforzate con gancio e 
cricchetto 89x166 mm spezzone 
con gancio. Confezionate in 
coppia su valigetta trasparente.
Larghezza nastro 35mm

Reinforced strap with hook and 
ratchet size 89x166mm. Packed 
in pairs in a transparent case. 
Strap's width 35 mm

Lunghezza
Length

F502815 1,5 m

F502830 3 m

F502845 4,5 m

F502861 6 m

CINGHIA SUPER 
RINFORZATA

SUPER-REINFORCED TIE 
DOWN STRAP

Cinghia super rinforzata con 
gancio e cricchetto 101x230 mm 
spezzone con gancio. Confezio-
nata in blister trasparente. 
Larghezza nastro 50 mm

Highly reinforced strap with hook 
and ratchet size 101x230 mm. 
Packed in a transparent blister. 
Strap's width 50 mm

F502950
Lunghezza 5 m Length 5 m

F502960
Lunghezza 6 m Length 6 m

F502970
Lunghezza 7 m Length 7 m

NASTRO SUB SUB'S BELT

Nastri per uso nautico e 
sportivo. Prodotti in polipropilene 
stabilizzato.
Rotoli da 50 metri.

Polypropylene straps for 
acquasport and nautical use in 
general.
Packaging: 50 m rolls.

Larghezza
Width

Lunghezza
Length

F502981 20 mm 100 m

F502982 30 mm 100 m

F502983 40 mm 50 m

F502984 50 mm 50 m
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Reti e sacche portaoggetti
Fasce di sollevamento

Nets and bags
Lift-up straps
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FIBBIA PER SUB SUB STRAP'S BUCKLE

FIBBIA IN NYLON NYLON BUCKLE

Fibbia sub in nylon con passante da 
30 mm
Confezione da 10 pezzi.

Sub's plastic buckle with a 30 mm 
wide loop
Pack: 10 pcs.

F502985
Colore nero. Black colour.

F502986
Colore bianco. White colour.

F502990
Fibbia sub in nylon con passante 50 
mm

Plastic buckle for belt 50 mm

FIBBIA IN ACCIAIO INOX STAINLESS STEEL BUCKLE

F502995
Fibbia sub in acciaio inox passante 
50 mm

Stainless steel sub's buckle with a 50 
mm wide loop

FIBBIA PER TENDALINI BUCKLE FOR AWNINGS

Fibbia per tendalini e cuscineria 
28 mm
Disponibile in due colori.

Nylon buckle for awnings. Two 
colours available.
Width: 28 mm

F502998
Colore nero. Black colour.

F502999
Colore bianco. White colour.

FIBBIA BUCKLE
Caratteristiche tecniche/Technical features    
Larghezza / Width 20 mm

F503000
Fibbia per tendalini e cuscineria.
Colore bianco.

Buckle for convertible tops and 
cushions. White colour.

fasce di sollevamento lIft-up straps

FASCE SOLLEVAMENTO 
SCAFI

BOAT LIFTING STRAP

Fasce in poliestere per 
sollevamento scafi prodotte 
secondo normativa europea 
CEN. Provviste di asole ricoperte 
alle estremità. Strato doppio. 
Ciascuna fascia riporta il relativo 
carico massimo di lavoro.

Polyester and double-layered 
boat lifting straps. Supplied 
with coated eyelets on both 
ends. Resistant to abrasion, 
rot, gasoline and oils in general. 
They comply with CEN European 
regulations.

Come ordinare:
Es: F529009 da 7 mt.
Richiedere F529009 (prezzo base 
2 m) + 5xF529009MT (prezzo per 
ogni metro aggiuntivo)

How to order them:
Example: F529009x7 mt
You have to request F529009 (price 
for 2 m) and 5xF529009 m (price for 
each added meter)

Lu
ng

he
zz

a 
as

ol
e

La
rg

he
zz

a
W

id
th

C
ol

or
e

C
ol

ou
r

F529003 200 mm 30 mm Viola 1.000 kg 2.000 kg 1.800 kg 1.400 kg 800 kg
F529006 270 mm 60 mm Verde 2.000 kg 4.000 kg 3.600 kg 2.800 kg 1.600 kg
F529009 270 mm 90 mm Giallo 3.000 kg 6.000 kg 5.400 kg 4.200 kg 2.400 kg
F529012 300 mm 120 mm Grigio 4.000 kg 8.000 kg 7.200 kg 5.600 kg 3.200 kg
F529015 400 mm 150 mm Rosso 5.000 kg 10.000 kg 9.000 kg 7.000 kg 4.000 kg
F529018 500 mm 180 mm Marrone 6.000 kg 12.000 kg 10.800 kg 8.400 kg 4.800 kg
F529024 500 mm 240 mm Azzurro 8.000 kg 16.000 kg 14.400 kg 11.200 kg 5.600 kg
F529030 600 mm 300 mm Arancio-  

     ne 10.000 kg 20.000 kg 18.000 kg 14.000 kg 8.000 kg

Reti e sacche portaoggettiNets and bags
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Reti e sacche portaoggetti
Portaoggetti e reti per battagliola

Nets and bags
Handrail safety nets
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TASCA PORTA OGGETTI A 
RETE

NET POCKET OBJECT 
HOLDER

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 205 mm
Larghezza / Width 10 mm
Altezza / Height 115 mm

F601151
Tasca a rete universale, applica-
bile ovunque anche senza forare. 
Autoadesiva.

Universal net pocket, can be 
mounted everywhere without holes. 
Self-adhesive.

TASCA PORTA OGGETTI A 
RETE

NET POCKET OBJECT 
HOLDER

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 260 mm
Larghezza / Width 10 mm
Altezza / Height 115 mm

F601155
Tasca a rete universale, applica-
bile ovunque anche senza forare. 
Autoadesiva.

Universal net pocket, can be 
mounted everywhere without holes. 
Self-adhesive.

TASCA PORTA OGGETTI A 
RETE

NET POCKET OBJECT 
HOLDER

Caratteristiche Tecniche/Technical features    
Lunghezza / Length 260 mm
Larghezza / Width 32 mm
Altezza / Height 112 mm

F601156
Tasca a rete universale, applica-
bile ovunque anche senza forare. 
Autoadesiva.

Universal net pocket, can be 
mounted everywhere without holes. 
Self-adhesive.
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